
Guia de instalação

 Kit de acabamento para 
embutimento de microondas
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• Antes de começar, leia todas estas instruções 
com atenção.

• Certifi que-se de DESCONECTAR O PLUGUE 
do forno de microondas da tomada elétrica 
antes de instalar o kit de acabamento para 
embutimento. Remova o prato giratório da 
cavidade do forno.

• Uma vez que o kit inclui peças de metal, deve-
se ter cuidado no manuseio e instalação, para 
evitar a possibilidade de danos.

• Não retire permanentemente os rótulos, 
avisos ou placas afi xadas no produto. Isso 
pode invalidar a garantia.

• Observe todas as regulamentações e códigos 
locais e nacionais. 

• O instalador deve deixar estas instruções com 
o consumidor, que deve mantê-las para uso 
e referência futura do inspetor local.

 ADVERTÊNCIA
Este kit de acabamento para embutimento 
é projetado para uso SOMENTE com fornos 
de microondas que especifiquem o kit 
RDMTK302 na etiqueta de classifi cação da 
parede lateral esquerda da cavidade do forno.
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Microondas para embutimento

RVMTK330

Largura geral

Altura geral

Profundidade geral a partir 
da traseira

(48,7 cm)

Interior do forno Largura
Altura
Profundidade
Geral 56 litros

(44,1 cm)
(26,6 cm)
(47,3 cm)

NA

Requisitos de eletricidade

Amperagem máxima 1,5 KW 13 amps NA

Peso aproximado para transporte 46 lbs. (20,9 kg) 15 lbs. (6,9 kg)

Em conformidade com os padrões defi nidos por:

FCC  –  Autorizado pela Comissão Federal de Comunicações dos EUA (FCC).

DHHS – Em conformidade com a regra do Departamento de Saúde e Serviços Humanos (DHHS)
dos EUA, CFR, Título 21, Capítulo I, Subcapítulo J.

– Este símbolo na etiqueta de classifi cação signifi ca que o produto está listado pelo Underwriters 
Laboratories, Inc. para uso nos EUA ou no Canadá.

Especifi cações

RVM320

Máscara

(33,9 cm)

(60,9 cm) (74,9 cm)

(43,7 cm)

NA

127VAC/60HZ Circuito exclusivo de 15 A, tomada 20 A
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Informações gerais
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14-1/4" (361.95 mm)

Minimum Cutout Opening Width 27-3/4" (704.9 mm)
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Maximum Cutout Opening Width 28" (711.2 mm)
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14" (355.6 mm)

Center Line

Floor Line of Cutout Opening

BUILT-IN TRIM KIT 
SURFACE MOUNTING TEMPLATE

FOR DESIGNER SERIES MICROWAVE OVEN

TINSKB180MRR0

1/4"
(6.2 mm)

1/4"
(6.2 mm)

1.  Align the Surface Mounting Template center line with the 
center of the cabinet. Align the Floor Line with the bottom 
of the cabinet at the desired height. Tape it into place.

2. Predrill 4 holes marked A with a ¹�₁₆" drill bit.
3. Cut the cabinet opening between the minimum and 

maximum cutout opening lines. Be careful to cut precisely 
along the Floor Line of the cutout.

4. Remove template from the cabinet. 
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FLOOR LINE OF CUTOUT OPENING

BUILT-IN TRIM KIT 
FLUSH MOUNTING TEMPLATE
FOR DESIGNER SERIES MICROWAVE OVEN

CABINET CUTOUT LINE

CABINET CUTOUT LINE

CENTER LINE

TINSKB181MRR0

1.  Align the Flush Mounting Template center line with the center of the 
cabinet. Align the Floor Line with the bottom of the cabinet at the 
desired height. Tape it in place.

2. Cut the cabinet opening along the three Cabinet Cutout Lines and 
the Floor Line.

3. Install two Side Spacers (see FIGURE 1) and one Bottom Spacer (see 
FIGURE 2) as specified in FIGURE 3. Be sure to offset all three spacers 
by 1⁹�₁₆" from the front surface of the cabinet.

4. Cut out the Side Spacer Templates (R and L) and align the indicated 
edge to the corresponding Side Spacer (see FIGURE 3). Be careful to 
align the Floor Line to the bottom edges of the Side Spacers.

5. Predrill two holes indicated “A“ in Side Spacer - R with a ¹�₁₆" drill bit.
6. Predrill two holes indicated ”B“ in Side Spacer - L with a ¹�₁₆" drill bit.
7. Remove template from the cabinet. 
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FIGURE 1
Side Spacer (2 required)

Must protrude from edge of cabinet 
cutout towards center as shown.
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CABINET CUTOUT LINE

Edges to align Side Spacer Templates (R and L)

Bottom Spacer centered with cabinet cutout

1-9/16" (39.7 mm) 
Bottom and Side 

Spacer (R and L) Offset

FIGURE 3

Side Spacer - L Side Spacer - R

14" (355.9 mm)
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Cutout Opening Width 29-5/8" (752.5 mm)

14-13/16" (376.2 mm)

13/16" Min.
15/16 Max.
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FIGURE 2
Bottom Spacer (1 required) ¹�₄" plywood

24" min. width
27-7/8" max. width

1/4" (6.35 mm)1/4" (6.35 mm)
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Peças incluídas no kit

Item Nome da peça QDE.

1 Conjunto do quadro 1

2 Duto inferior 1

3 Suporte de montagem 2

4 Parafuso A :1-3/16 pol. de comprimento 2

5 Parafuso B: 1-3/4 pol. de comprimento 4

6
Decoração lateral (apenas para montagem 
em superfície) 2

7 Gabarito para montagem em superfície 1

8 Gabarito para montagem embutida 1

Local da tomada elétrica

CUIDADO
A tomada NÃO deve estar na área sombreada, 
conforme indicado na fi gura 1.

1
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ur

a

(10,2 cm)

(10,2 cm)

(15,2 cm)

NOTAS:

• Se a dimensão de profundidade (C) for superior 
a 21 pol. (53,3 cm), o local de saída pode estar 
em qualquer área da parede traseira.

• O piso da abertura deve ser construído de 
madeira sufi cientemente forte para suportar o 
peso do forno e a carga do piso (cerca de 100 
libras - 45,4 kg). O piso deve estar nivelado, para o 
funcionamento adequado do forno. Não deixe de 
conferir o código de construção local, que pode 
exigir que a abertura seja fechada com divisórias 
laterais, traseiras e com cobertura. O bom 
funcionamento do forno não requer o invólucro.

Recorte do Nicho

Altura A (44,0 cm) (43,0 cm)

Largura B (75,5 cm) (71,0 cm)

Profundidade C (61 cm) (61 cm)

Dimensões de nicho Instalação
Flush Mount

Instalação
Professional
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13/16 pol. mín.
15/16 pol. máx.
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24 pol. mín. largura
27-7/8 pol. max. largura

1-9/16 pol. (39.7 mm) 
CANTOS PARA ALINHAR 

OS GABARITOS DO 
ESPAÇADOR LATERAL (E e D)

CANTOS PARA ALINHAR OS 
GABARITOS DO ESPAÇADOR 
LATERAL (E e D)

Espaçador 
lateral (E)

Espaçador 
lateral (D)

ESPAÇADOR LATERAL 
com RECORTE 
DE ARMÁRIO

3
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A ESPAÇADOR 
LATERAL—2 
EXIGIDOS. Tem que 
sobressair da borda 
do recorte do armário 
em direção ao centro, 
conforme mostrado.

B ESPAÇADOR INFERIOR—1 
EXIGIDO. 1/4pol. madeira.

C

Para FLUSH MOUNT, são exigidos dois (2) 
espaçadores laterais e um (1) espaçador inferior. Os 

espaçadores não estão incluídos no kit e têm que ser 
fabricados pelo instalador. Consulte as fi guras 3 A e B para 
obter as exigências do espaçador. Certifi que-se de que todos 

os três espaçadores estejam inclinados em 1-9/16pol. em 
relação   a frente do armário.

Recorte os gabaritos do espaçador lateral (E e D) a 
partir do gabarito de montagem embutida. Alinhe 
as arestas indicadas com os espaçadores laterais 
direito e esquerdo correspondentes, conforme 
mostrado na fi gura 3. Certifi que-se de alinhar 
as extremidades inferiores dos gabaritos dos 
espaçadores laterais com o piso da abertura do 
armário. Perfure dois (2) furos marcados "A" no 
gabarito do espaçador lateral – R e dois (2) furos 
marcados "B" no gabarito do espaçador lateral – L 
com uma broca de 1/16 pol.

Remova os gabaritos do armário.

Instalação
Gabarito de montagem
Determine qual o método de montagem a ser 
usado, com base na confi guração exigida. Consulte 
a fi gura 2A para MONTAGEM EMBUTIDA e 2 
para MONTAGEM em SUPERFÍCIE.

Alinhe o gabarito correspondente ao método 
de montagem exigido com o centro do armário. 
Certifi que-se de que o gabarito esteja nivelado 
com o piso. Prenda-o no lugar. Corte a abertura 
do armário, ao longo das linhas especifi cadas no 
gabarito. Deixe o gabarito gravado no local.

Para MONTAGEM EM SUPERFÍCIE, pré-fure 4 furos 

marcados "A" com uma broca de 1/16 pol. Remova o 
gabarito do armário. Vá para o conjunto do duto inferior.

2
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A INSTALAÇÃO
—O forno de microondas e o vidro do 

conjunto do quadro estão alinhados com o armário.

B INSTALAÇÃO PROFESSIONAL
—O forno de microondas e o conjunto 

do quadro sobressaem da superfície do armário.

As superfícies indicadas estão niveladas.

FLUSH MOUNT
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Instalação
Conjunto do duto inferior

4
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CENTRO DO 
DUTO INFERIOR

PARAFUSO A

DUTO INFERIORALINHAR O FLANGE 
INFERIOR COM 
ESPAÇADOR INFERIOR

Coloque o duto inferior na abertura do armário. 
Para MONTAGEM EMBUTIDA, ele vai descansar sobre 

o espaçador inferior, centralizado com o armário. 
Consulte a fi gura 4.

5
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CENTRO DO 
DUTO INFERIOR

PARAFUSO A

DUTO INFERIORALINHAR O FLANGE INFERIOR
COM O ARMÄRIO

Para MONTAGEM EM SUPERFÍCIE, o duto inferior vai 
descansar sobre o piso da abertura. Consulte a fi gura 5. 

Alinhe o duto inferior com o centro da abertura, 
com o fl ange inferior nivelado de forma segura 
com o espaçador inferior (para MONTAGEM 
EMBUTIDA) ou com o armário (para MONTAGEM 
EM SUPERFÍCIE). 

Fixe o conjunto do duto inferior com os dois 
(2) PARAFUSOS A. Consulte as fi guras 4 e 5, 
respectivamente.

Conjunto do suporte 
de montagem
Posicione os suportes de montagem para se alinhar 
com os furos existentes, furados com o gabarito de 
montagem. 

PARAFUSO B

PARAFUSO B

A

B

SUPORTE PARA INSTALAÇÃO 
EMBUTIDA

fi
g

u
re

fi
g

u
r

6

SUPORTE PARA INSTALAÇÃO EM      
                                 SUPERFÍCIE

As extremidades fechadas dos suportes de montagem 
devem estar voltadas para dentro. Verifi que se eles estão na 
vertical e, em seguida, fi xar sem muita pressão com quatro 

(4) parafusos B. Consulte a fi gura  6. 
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Instalação
Alinhe os suportes de montagem na horizontal, 
deslizando-os para frente e para trás ao longo das 
ranhuras do parafuso, até que os suportes estejam 
exatamente 27-1/2 pol. distantes e equidistantes 
das laterais do armário. Consulte a fi gura 7.

Uma vez que os suportes estejam posicionados 
corretamente, aperte os quatro (4) parafusos B. 

Instalação do armário
Coloque o forno adjacente à abertura da parede 
ou do armário. Conecte o cabo de alimentação 
à tomada elétrica.
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Guie cuidadosamente o forno montado na abertura 
preparada. Deslize o forno sobre o conjunto do duto 

inferior. Consulte a fi gura 8. 
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FUNDO
DUTO

CONJUNTO

PÉ

RECESSO DO DUTO

Evite pressionar o cabo entre o forno e a parede. Ajuste a 
posição do forno de modo que os pés do forno estejam 
encaixados nos recessos do conjunto do duto inferior. 

Consulte a fi gura 9.

Conjunto do quadro
Vire o CONJUNTO DO QUADRO para localizar 
os 4 parafusos de cabeça esférica. 

Posicione o CONJUNTO DO QUADRO com 
as pequenas decorações inoxidáveis na parte 
superior. Alinhe os 4 parafuso de cabeça esférica 
com os 4 acoplamentos de pressão, em ambas as 
extremidades dos SUPORTES DE MONTAGEM. 

Fixe a CONJUNTO DO QUADRO, empurrando-o 
firmemente para os Suportes de Montagem, 
engatando os quatro (4) acoplamentos de 
pressão. Consulte a fi gura!.
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LOCAIS DOS ACOPLAMENTOS DE PRESSÃO 
NOS SUPORTES DE MONTAGEM

PEQUENAS DECORAÇÕES INOXIDÁVEIS NO TOPO

 4 PARAFUSOS DE CABEÇA ESFÉRICA NA TRASEIRA 
DO CONJUNTO DO QUADRO
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Diamantino & Hofman Comércio e Representação LTDA
Avenida Carlos Grimaldi, 1701, Conj 402
Condomínio Galleria Corporate - Edifício II
CEP 13091-908 - Campinas SP

Para obter informações sobre o produto, ligue para 0800 723 1202
ou acesse nosso web site elettromec.com.br 
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Instalação sobre forno
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2 POL. (5,1 CM) PARA FORNO INFERIOR DE 30 POL. DE ALTURA

Lista de verifi cação de 
desempenho 
1. Certifi que-se que o aparelho foi instalado de

acordo com todas as instruções de instalação
e com o gabarito de montagem exigido.

2. Conecte o cabo de alimentação.

3. Guarde os manuais de uso & manutenção
e de instalação.

Instalação
Conjunto de decoração lateral 

Remova a proteção da fi ta na parte de trás das 
DECORAÇÕES LATERAIS. Alinhe a borda interior 
dianteira das decorações laterais com a borda 
lateral dianteira do CONJUNTO DO QUADRO. 

Alinhe a superfície superior das decorações 
laterais com a superfície superior do CONJUNTO 
DO QUADRO. Fixe as decorações laterais, 
pressionando-as fi rmemente contra a lateral do 
CONJUNTO DO QUADRO. Consulte a fi gura ".

"
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ALINHAR A 
SUPERFÍCIE 

SUPERIOR DA 
DECORAÇÃO 

LATERAL COM 
A SUPERFÍCIE 
SUPERIOR DO 

CONJUNTO DO 
QUADRO

BORDA INTERNA 
DIANTEIRA DA 
DECORAÇÃO LATERAL

BORDA LATERAL DIANTEIRA DO CONJUNTO DO QUADRO
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apenas para INSTALAÇÃO PROFESSIONAL
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Preparo de nicho para

Vista frontal com a localização dos blocos
de base e espaçadores laterais

Instalação Flush Mount

Vista superior com a localização
dos blocos de base

Os blocos de base devem estar centralizados
com o nicho




